
COMPACT GUN CLEANING SYSTEM - RIFLE CLEANING KIT
UNIVERSAL

Self-Contained Cleaning Kit Fits In Your Pocket

Everything you need to clean your firearm in one compact kit that includes
Memory-Flex® cable rods, O85® Ultra Bore™ solvent, slotted tip, patches, bore
brushes and other accessories. Carries on your belt. #210 kit for .17 through .45
caliber rifles. #750 Tactical Kit for all calibers of rifles, pistols, and shotguns, .17
caliber to 10 gauge.

Attributes

Name: RIFLE CLEANING KIT UNIVERSAL
Manufacturer: OTIS
Product no.: 668000051
Mfr. No.: FG-210
Make: -
Style: Rifle
Delivery weight: 0.34kg
Shipping height: 41mm
Shipping width: 251mm
Shipping length: 264mm
UPC: 014895002100

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für das COMPACT GUN CLEANING SYSTEM OTIS RIFLE CLEANING KIT
UNIVERSAL
English: COMPACT GUN CLEANING SYSTEM RIFLE CLEANING KIT UNIVERSAL
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Français: Guide de Sécurité pour le Kit de Nettoyage de Fusil COMPACT GUN CLEANING SYSTEM OTIS
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Pulizia per Fucili COMPACT GUN CLEANING SYSTEM
OTIS RIFLE CLEANING KIT UNIVERSAL
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu
Český: Návod na bezpečnostní pokyny pro COMPACT GUN CLEANING SYSTEM OTIS RIFLE CLEANING
KIT UNIVERSAL



1.  

2.  

3.  

Sicherheitshinweise für das COMPACT GUN
CLEANING SYSTEM OTIS RIFLE CLEANING KIT
UNIVERSAL

Einführung
Willkommen zum COMPACT GUN CLEANING SYSTEM OTIS RIFLE CLEANING KIT UNIVERSAL. Dieses Kit
wurde entwickelt, um Ihnen zu helfen, Ihre Feuerwaffe sicher und effektiv zu reinigen. Bitte lesen Sie die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie das Produkt nur in gut belüfteten Bereichen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen und ersetzen Sie es bei Bedarf.
Befolgen Sie die Anweisungen zur Verwendung und Pflege des Produkts.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie bei der Verwendung des Reinigungssets immer geeignete Schutzausrüstung, wie Handschuhe
und Schutzbrille.
Verwenden Sie das Reinigungsmittel O85® Ultra Bore™ gemäß den Anweisungen auf der Verpackung.
Vermeiden Sie den Kontakt des Reinigungsmittels mit Haut und Augen. Bei Kontakt sofort gründlich mit
Wasser abspülen und einen Arzt aufsuchen.
Lagern Sie das Reinigungsmittel an einem kühlen, trockenen Ort, fern von Hitzequellen und offenen
Flammen.
Achten Sie darauf, dass die Feuerwaffe vor der Reinigung entladen ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile des Kits haben: MemoryFlex® Kabelstangen, O85® Ultra Bore™
Reinigungsmittel, geschlitzte Spitze, Patches und Laufbürsten.
Überprüfen Sie die Feuerwaffe, um sicherzustellen, dass sie entladen ist.

Reinigung:

Führen Sie die MemoryFlex® Kabelstange vorsichtig in den Lauf der Waffe ein.
Befestigen Sie die geschlitzte Spitze und fügen Sie einen Patch hinzu.
Tragen Sie eine angemessene Menge O85® Ultra Bore™ Reinigungsmittel auf den Patch auf.
Bewegen Sie die Kabelstange vorsichtig hin und her, um den Lauf zu reinigen.
Wiederholen Sie den Vorgang mit weiteren Patches, bis diese sauber bleiben.

Nach der Reinigung:

Reinigen Sie alle Teile des Kits nach der Verwendung.
Lagern Sie das Kit sicher und an einem trockenen Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere Behälter von Reinigungsmitteln gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Entsorgen Sie beschädigte Teile des Kits sicher, um Verletzungen zu vermeiden.
Informieren Sie sich über die örtlichen Vorschriften zur Entsorgung von Kunststoff und anderen Materialien.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den EUKontaktpunkt für Sicherheitsanfragen.
Es ist wichtig, dass Sie bei Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit dieses Produkts Hilfe suchen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Risiken abdecken können. Es liegt in Ihrer
Verantwortung, sicherzustellen, dass Sie alle notwendigen Vorsichtsmaßnahmen treffen, um sich selbst und andere
zu schützen.
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COMPACT GUN CLEANING SYSTEM RIFLE
CLEANING KIT UNIVERSAL

Introduction
Thank you for choosing the COMPACT GUN CLEANING SYSTEM RIFLE CLEANING KIT UNIVERSAL. This kit is
designed to provide all the necessary tools for cleaning your firearm safely and effectively. It includes MemoryFlex®
cable rods, O85® Ultra Bore™ solvent, slotted tip, patches, bore brushes, and various other accessories. Please
read this safety instruction guide carefully to ensure safe and proper use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the cleaning kit by following these guidelines:

Always handle firearms with care and ensure they are unloaded before cleaning.
Store the cleaning kit out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the product only for its intended purpose as described in this manual.
Be aware of your surroundings while cleaning firearms to avoid accidents.
Regularly inspect all components of the cleaning kit for wear or damage before use.
Follow local laws and regulations regarding firearm cleaning and maintenance.

Specific Safety Precautions for Use
When using the cleaning kit, please observe the following precautions:

Always wear safety goggles when using solvents to protect your eyes from splashes.
Use the cleaning solvents in a wellventilated area to avoid inhaling fumes.
Avoid contact with skin; if contact occurs, wash with soap and water immediately.
Do not ingest any cleaning solvents or materials from the kit.
Dispose of used patches and cleaning materials properly to prevent environmental contamination.

Instructions for Installation and Usage
Follow these steps for proper installation and usage of the cleaning kit:

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all components of the cleaning kit.

Assembling the Cleaning Rod:

Attach the MemoryFlex® cable rod to the appropriate bore brush or slotted tip.
Ensure the connection is secure to prevent disconnection during use.

Applying Cleaning Solvent:

Apply a small amount of O85® Ultra Bore™ solvent to the cleaning patch or directly onto the
bore brush.
Use caution not to oversaturate the patch or brush.

Cleaning the Firearm:

Insert the bore brush into the firearm's bore and gently push through.
Repeat this process several times, ensuring the brush travels the full length of the bore.
Use a clean patch to remove excess solvent and fouling from the bore.

Final Inspection:

Inspect the bore and other components to ensure they are clean.
Reassemble the firearm according to the manufacturer's instructions.



Disposal Instructions
Proper disposal of materials is essential for safety and environmental protection:

Dispose of used patches and cleaning materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of solvents down the drain or in regular household waste.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods for hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding product safety, usage, or support, please reach out to the designated contact point
provided with your product packaging or visit the manufacturer's official website.

By following these guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your
COMPACT GUN CLEANING SYSTEM RIFLE CLEANING KIT UNIVERSAL. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Limpieza de Rifles COMPACT GUN CLEANING SYSTEM OTIS. Este kit ha sido
diseñado para ofrecerte todo lo necesario para limpiar tu arma de manera segura y efectiva. Por favor, lee
atentamente esta guía de instrucciones de seguridad para garantizar un uso adecuado y seguro del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de seguir todas las instrucciones de uso y mantenimiento para evitar accidentes.
Mantén el kit fuera del alcance de los niños y las mascotas.
Utiliza el kit solo para el propósito previsto: la limpieza de armas de fuego.
Revisa regularmente el estado de los componentes del kit para asegurarte de que no estén dañados.
No utilices el kit en un área cerrada sin ventilación adecuada, especialmente al usar disolventes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso de Disolventes:

Utiliza el disolvente O85® Ultra Bore™ en un área bien ventilada.
Evita el contacto con la piel y los ojos. En caso de contacto, enjuaga con abundante agua y busca
atención médica si es necesario.

Manipulación de Varillas:

Siempre utiliza las varillas de acero recubiertas de plástico con cuidado para evitar lesiones.
No fuerces las varillas en el cañón del rifle; si encuentras resistencia, revisa el cañón antes de
continuar.

Uso de Cepillos y Puntas:

Asegúrate de que los cepillos y puntas estén en buen estado antes de usarlos.
No utilices puntas o cepillos dañados, ya que pueden causar daños al arma o lesiones.

Almacenamiento:

Guarda el kit en su estuche de transporte cuando no esté en uso.
Mantén el kit en un lugar seco y fresco, lejos de fuentes de calor.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y en un lugar seguro antes de comenzar la limpieza.
Reúne todos los componentes del kit de limpieza.

Limpieza del Cañón:

Inserta la varilla en el cañón del rifle con una punta adecuada.
Aplica el disolvente O85® Ultra Bore™ en el parche y pásalo a través del cañón varias veces.
Usa el cepillo de latón para eliminar cualquier residuo, seguido de un parche limpio.

Limpieza de Otras Partes:

Utiliza los cepillos y parches para limpiar otras partes del arma según sea necesario.
Asegúrate de limpiar todas las áreas donde se acumule suciedad o residuos.

Finalización:

Una vez que hayas terminado de limpiar, asegúrate de que el arma esté completamente seca.
Almacena el kit en su estuche y guárdalo en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación
El kit de limpieza debe ser desechado de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos peligrosos.
Los componentes del kit, como los disolventes, no deben ser vertidos en desagües o en la naturaleza.
Consulta con las autoridades locales sobre la manera correcta de desechar productos químicos y materiales
de limpieza.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o para reportar productos inseguros, por favor, dirígete a las
autoridades locales o a un punto de contacto de la UE.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al utilizar productos de limpieza para armas. Sigue estas
instrucciones para asegurar un uso seguro y efectivo de tu Kit de Limpieza de Rifles COMPACT GUN CLEANING
SYSTEM OTIS.
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Guide de Sécurité pour le Kit de Nettoyage de Fusil
COMPACT GUN CLEANING SYSTEM OTIS

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Nettoyage de Fusil COMPACT GUN CLEANING SYSTEM OTIS. Ce guide de sécurité
est conçu pour vous aider à utiliser ce produit de manière sûre et efficace. Veuillez lire attentivement toutes les
instructions et recommandations avant d'utiliser le kit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le kit est utilisé uniquement pour le nettoyage des armes à feu.
Ne laissez pas le kit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement l'état des accessoires pour éviter les blessures dues à des pièces endommagées.
Conservez le kit dans un endroit sec et frais, loin de la chaleur et de l'humidité.
Lisez et suivez toutes les instructions du fabricant concernant l'utilisation des produits de nettoyage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des gants lorsque vous manipulez des solvants et des produits de nettoyage.
Ne mélangez pas différents produits de nettoyage, car cela peut créer des réactions chimiques dangereuses.
Ne fumez pas et n'utilisez pas de flamme nue lors de l'utilisation de solvants.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant de commencer le nettoyage.
Ne dirigez jamais le canon de l'arme vers vous ou vers d'autres personnes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est complètement déchargée.
Rassemblez tous les accessoires nécessaires du kit.

Utilisation des Tiges en Câble MemoryFlex® :

Insérez la tige dans le canon de l'arme.
Utilisez un mouvement de vaetvient doux pour éviter d'endommager le canon.

Application du Solvant O85® Ultra Bore™ :

Appliquez une quantité suffisante de solvant sur le tampon.
Passez le tampon imprégné à travers le canon pour enlever les résidus.

Utilisation des Brosses de Canon :

Choisissez la brosse appropriée pour le calibre de votre arme.
Insérez la brosse dans le canon et faites des mouvements de vaetvient pour nettoyer efficacement.

Nettoyage Final :

Utilisez un tampon propre pour essuyer l'intérieur du canon.
Vérifiez que toutes les pièces sont propres et sèches avant de réassembler l'arme.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les produits de nettoyage dans les égouts ou les cours d'eau.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des produits chimiques.
Consultez votre municipalité pour savoir où déposer les déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site web du fabricant
ou contacter un point de vente agréé. Assurezvous de signaler tout produit défectueux ou dangereux aux autorités
compétentes.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir votre sécurité ainsi que celle des autres lors de l'utilisation du
Kit de Nettoyage de Fusil COMPACT GUN CLEANING SYSTEM OTIS. Merci de votre attention et de votre
précaution.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Pulizia
per Fucili COMPACT GUN CLEANING SYSTEM OTIS
RIFLE CLEANING KIT UNIVERSAL

Introduzione
Benvenuto nel manuale di sicurezza per il Kit di Pulizia per Fucili COMPACT GUN CLEANING SYSTEM. Questo kit
è progettato per garantire la pulizia efficace della tua arma, mantenendo la sicurezza come priorità. Si prega di
leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso per garantire un utilizzo sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare il kit solo per il suo scopo previsto, ovvero la pulizia di fucili calibro .17 a .45 e di tutti i calibri di fucili,
pistole e fucili a pompa.
Tenere il kit fuori dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Non utilizzare il kit in presenza di fiamme libere o fonti di calore.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di iniziare qualsiasi operazione di pulizia.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione del kit.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Maneggiare con cura: Le aste in cavo MemoryFlex® e gli accessori possono essere affilati. Maneggiare con
attenzione per evitare ferite.
Uso di solventi: Il solvente O85® Ultra Bore™ è chimicamente attivo. Indossare guanti protettivi e occhiali di
sicurezza durante l'uso per evitare contatti con la pelle e gli occhi.
Ventilazione: Utilizzare il solvente in un'area ben ventilata per ridurre l'esposizione a vapori nocivi.
Smaltimento: Smaltire i materiali di pulizia e i solventi secondo le normative locali per i rifiuti pericolosi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovi il kit dalla custodia in nylon nero.

Assemblaggio:

Collega le aste in cavo MemoryFlex® secondo le necessità per raggiungere la lunghezza desiderata.
Fissa la punta fessurata all'estremità dell'asta.

Applicazione del Solvente:

Applica una piccola quantità di solvente O85® Ultra Bore™ sulla punta fessurata o sulla toppa.
Inserisci la punta nell'arma e muovila avanti e indietro per rimuovere i residui.

Pulizia della Canna:

Utilizza le spazzole per il canna per rimuovere eventuali depositi.
Cambia frequentemente le toppe e le punte per garantire una pulizia efficace.

Rimozione e Smaltimento:

Una volta completata la pulizia, rimuovi gli accessori e riponi il kit nella custodia.
Smaltisci i materiali di pulizia in conformità con le normative locali.

Istruzioni per lo Smaltimento



Non gettare il solvente O85® Ultra Bore™ e altri materiali di pulizia nei rifiuti domestici.
Verificare le normative locali per lo smaltimento di solventi e materiali chimici.
Portare i materiali pericolosi a un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardo all'uso del Kit di Pulizia per Fucili COMPACT GUN CLEANING SYSTEM, si
prega di contattare il produttore attraverso i canali ufficiali.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace del tuo Kit di Pulizia per Fucili
COMPACT GUN CLEANING SYSTEM. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra priorità. Grazie per aver scelto
il nostro prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu czyszczącego COMPACT GUN CLEANING SYSTEM OTIS RIFLE CLEANING KIT
UNIVERSAL. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie
ważnych informacji dotyczących jego obsługi i konserwacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko urazów.
Przechowuj zestaw w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan sprzętu, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Zawsze stosuj się do instrukcji dotyczących użycia i konserwacji podanych w tej instrukcji.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana przed rozpoczęciem czyszczenia.
Używaj rękawic ochronnych podczas stosowania środka czyszczącego O85® Ultra Bore™, aby uniknąć
kontaktu ze skórą.
Przechowuj środki czyszczące w oryginalnych opakowaniach z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Nie używaj zestawu w zamkniętych pomieszczeniach bez odpowiedniej wentylacji.
W przypadku kontaktu środka czyszczącego z oczami lub skórą, natychmiast przepłucz dużą ilością wody i
skontaktuj się z lekarzem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do czyszczenia:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna.
Zgromadź wszystkie niezbędne akcesoria z zestawu.

Czyszczenie:

Nałóż środek czyszczący O85® Ultra Bore™ na końcówkę z otworem lub szczotkę.
Wprowadź końcówkę do lufy i delikatnie poruszaj w przód i w tył.
Użyj płatów do usunięcia resztek środka czyszczącego i brudu.
Powtarzaj proces, aż lufa będzie czysta.

Konserwacja:

Po zakończeniu czyszczenia, upewnij się, że wszystkie akcesoria są dokładnie oczyszczone i
wysuszone przed przechowywaniem.
Przechowuj zestaw w torbie w suchym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Zestaw czyszczący należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj środków czyszczących do kanalizacji ani do ogólnych pojemników na odpady.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi w celu uzyskania informacji o odpowiednich metodach
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub w celu zgłoszenia niebezpiecznych sytuacji, należy
skontaktować się z odpowiednimi służbami lub organami w Twoim kraju. Prosimy o regularne sprawdzanie
aktualizacji dotyczących ewentualnych akcji przypomnienia na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania zestawu czyszczącego
COMPACT GUN CLEANING SYSTEM OTIS RIFLE CLEANING KIT UNIVERSAL.
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Návod na bezpečnostní pokyny pro COMPACT GUN
CLEANING SYSTEM OTIS RIFLE CLEANING KIT
UNIVERSAL

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili COMPACT GUN CLEANING SYSTEM OTIS RIFLE CLEANING KIT UNIVERSAL.
Tento kit je navržen tak, aby vám poskytl vše, co potřebujete k efektivnímu a bezpečnému čištění vaší zbraně.
Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné používání produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze k určenému účelu.
Při používání produktu vždy dodržujte pokyny výrobce.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte, zda není produkt poškozen.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt okamžitě používat a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při používání čisticích prostředků noste ochranné rukavice a brýle.
Zabraňte kontaktu čisticích prostředků s pokožkou a očima.
Používejte produkt v dobře větraném prostoru.
Nikdy neukládejte produkt v blízkosti otevřeného ohně nebo zdrojů tepla.
Před čištěním zbraně se ujistěte, že je zbraň vybitá.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá a bezpečně umístěná.
Sestavení:

Vytáhněte kabelové tyče MemoryFlex® z obalu.
Připojte čisticí nástavec podle potřeby.

Použití čisticího prostředku:
Aplikujte O85® Ultra Bore™ čisticí prostředek na hadřík nebo kartáč.
Čistěte hlaveň zbraně pohybem dopředu a dozadu.

Údržba:
Po každém použití důkladně vyčistěte všechny součásti kitu.
Uložte produkt do suchého a chladného místa.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte všechny použité čisticí prostředky a hadříky v souladu s místními předpisy pro likvidaci
nebezpečných odpadů.
Obal produktu zrecyklujte, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli otázky nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na výrobce nebo prodejce. Všechny
produkty musí mít kontaktní místo v EU pro dotazy ohledně bezpečnosti.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání COMPACT GUN CLEANING
SYSTEM OTIS RIFLE CLEANING KIT UNIVERSAL. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné použití našich
produktů.


